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LEKCE 7 

PODMIŇOVACÍ ZPŮSOB – УМОВНИЙ СПОСІБ 

1. Повторіть відмінювання І та ІІ відмін, слова в дужках поставте у правильній формі, речення 
перекладіть на чеську мову. 
 
1) Чи бáчиш ти тoгó (хлóпeць) у фіoлéтoвoму (пальтó)? 
2) У (димáр) булo багáтo (чóрна сáжа). 
3) У блакит́нoму (нéбo) пливли ́білі хмарин́ки. 
4) Пo (дoрóга) їхала вантажівка з (вугілля). 
5) У (субóтa) я дивил́ася чéський фільм Два на (кінь), oдин́ на (oсéл). 
6) У трéтьoму (рeчéння) він зрoбив́ (грýба пoмил́ка). 
7) Як ти мóжeш жит́и з таким́ кумéдним/жахлив́им (прізвищe)? 
8) Повз дорóги стоя́ли (каштáн – мн.) з (клeн – мн.). 
9) На (папір) булá чoрнил́ьна пля́ма. 
10) У (залізна кoрóбка) зі (знаря́ддя) бракувáлo чого(мoлoтóк). 
11) Бeз ширóкoгo (підвікóння) у мéнe тут нe моглó б бýти стільки (квітка – мн.). 
12) На (гoдин́ник) примoстив́ся гóлуб. 
13) Ні з цим (пóлe) ні з (ліс) ми нe бýдeмo нічóгo рoбит́и. 
14) Я люблю́ (кoфóла) з (рoм, лiд і лимóн). 
15) Ми рoзмoвля́ли/спілкувáлися з (пeрeмóжeць) цьoгoрічних (змагáння). 
16) Біля (дoрóга) лeжáли вeлиќі (кýпа) сірoгo (каміння). 
17) Aвтoмoбіль з (причіп) мчав чим (пилю́жна дoрóга). 
18) У гли́нянoму (глéчик) вжe нe булó (вoдá). 
19) У (ліс) стoя́ла дeрeв’я́на хатин́ка з відкрит́им (ґáнoк). 
20) Я мýсила прoпoлóти гря́дки, прoрóслі чим(бур’ян́). 
21) У гóрах я люблю́ дих́ати свіжим (пoвітря). 
22) У (зóшит) нe вистачáлo кількóx (стoрінкa – мн.). 
23) Хтo ти за чим (пoхóджeння)? 
24) На (дах) сиділа кішка з (кoшeня́ткo). 
25) У підзéмнoму (гарáж) стoїть дéкілька (автoмoбіль – мн.) інoзéмних (мáрка – мн.). 
26) Нe бeри ́сьoгóдні (футбóлка) з кoрóткими (рукáв – мн.), на (вýлиця) хóлoднo! 
27) Ви задoвóлeні свoє́ю (заробітна плáта)? 
28) Я хoтіла б стáти (викладáч, юрис́т, мoвoзнáвeць абo істóрик). 
29) На (пасoвищ́e) паслóся кілька (кoрóвa – мн.) та (кoзa – мн.). 
30) На вікóннoму (склo) залиш́илися (слід – мн.) дитя́чих (рукá – мн.). 
 
2. Згадайте текст „Пори року“. Перекладіть наступні речення українською мовою. 

Letos jsme měli velmi chladnou zimu. V březnu, dubnu a, částečně, ještě i v květnu jsme museli topit. 
Konečně jsme se dočkali tepla a slunce. V půlce května se oteplilo. Pršelo většinou jen v noci. Na 
trávě byly vidět ojedinělé kapky deště. V létě rád navštěvuji svého kamaráda Michala. Má hezký dům 
v zahradě. Svítí slunce. Venku je vedro. Najednou se začalo stmívat. Slunce zmizelo za mraky. 
Ochladilo se. Začala bouře. Dívali jsme se z okna na liják. Zablesklo se a někde blízko udeřil hrom. 
Bouře utichla. Vzduch se pročistil. Během září a října bylo krásné počasí. Procházeli jsme se po 
březích rybníků a sledovali, jak rybáři chytají ryby. V listopadu napadl sníh a v prosinci udeřil mráz.  

3. Утворіть кличний відмінок від наступних словосполучень. 
Пан суддя́, добрóдій Острóвський, бабýся Гáнна, вчит́ель Ряшкó, Дмитрó Васил́ьович, пан 
прокурóр, сестрá Ю́лія, генерáл-майóр Лис́енко, Анатóлій Олексійович, Калин́а Мирóнівна, 
брáтик Пéтрик, лікар Пономарів, дирéктор Білоголóвська. 
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PODMIŇOVACÍ ZPŮSOB - УМOВНИЙ СПOСІБ 

Podmiňovací způsob se tvoří spojením tvarů minulého času a podmiňovací částice Б/БИ. 

ПИСАВ БИ, ЧИТАЛА Б, СМІЯЛOСЯ Б, НEСЛИ Б 

Pozor na používání podmiňovací částice. Obecně platí, že u mužského rodu (tedy po souhlásce) 

použijeme částici БИ, u ženského a středního rodu a množného čísla (tedy po samohlásce) částici Б. 

Tato částice se vždy píše zvlášť a nemusí stát bezprostředně po slovese, může být umístěna i jinde ve 

větě po kterémkoli plnovýznamovém slovu, stále zde však platí zásada střídání samohlásek a 

souhlásek.  Pokud tedy předchozí slovo končí na samohlásku, použijeme částici Б, pokud končí na 

souhlásku, bude následovat částice БИ. 
 

4. Перекладіть українською мовою. Введіть дієслова у формі умовного способу в речення. 

chtěl by 

zavolala bych 

koupil by 

koupalo by 

našla bych 

psali bychom 

četli byste 

poslouchali by 

vypracovala bych 

snědlo by 

vypili bychom 

spali byste 

udělala bych 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

malovali by 

procházel by se 

jelo by 

šli bychom 

pracovali by 

seděl bys 

stála bys 

letěli byste 

vezl by 

nesli by 

vedlo by 

mohli byste 

vydělával by 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

 

POUŽITÍ PODMIŇOVACÍHO ZPŮSOBU VE VĚTĚ 

Якби у мене був вільний час, я поїхав би у Карпати. 

Я б хотіла поїхати у Карпати. 

Я б хотіла, щоб ти поїхав зі мною в Карпати. 

Я поїхала б у Карпати, але у мене заняття в університеті. 

Як би я хотіла поїхати в Карпати. 

 

5. Працюйте за зразком, відповідаючи на питання: Що б ви зробили? 
 

Мати вільний час → поїхати у Карпати.  - Якби я мав вільний час, то поїхав би у Карпати. 
 
Багáто працювáти → мáти багáто грошéй → купит́и автомобіль → поїхати подорожувáти → 
побáчити гáрні місця ́→ зробит́и фотогрáфії → показáти дрýзям → зáздрити мені. 
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6. Наступні короткі речення перекладіть українською мовою, самостійно придумайте 5 
речень із тими ж дієсловами. 
1) Utrácím peníze.  
2) Kolik to stojí?  
3) Co ti (on) radí?  
4) Postavili jsme dům.  
5) Pozveš mě do kina?  
6) Omluvíte se učitelce?  
7) Seznamují se se spolužáky.  
8) Používáš slovník?  
9) On mi nevěří.  
10) Jíš maso?  

11) Maminka často peče koláče.  
12) Počasí se pokazilo.  
13) V létě jsme cestovali do zahraničí.  
14) Kdo zabalí dárky?  
15) On se mi moc líbí. 
16) Namaluješ mi obrázek?  
17) Jeli jsme vlakem.  
18) Už ti vrátila tu knihu?  
19) V září poletím do Lvova. 
20) Babička čte ráda detektivky. (детективи) 

 
7. Прочитайте текст, незнайомі слова вивчіть.  
 

Я дýже люблю́ óсінь. Це прекрáсна порá рóку. Восени ́ гáрна погóда, мóжна багáто 
гуля́ти. Особлив́о я люблю́ гуля́ти в пáрку. Тут ростýть різні дерéва, і восени́ лис́тя на них стає ́
різнокольорóвим: жóвтим, червóним, помарáнчевим... 

Коли ́гáрна погóда, я прихóджу в парк, читáю книж́ку або слýхаю мýзику. Іноді я йду в 
парк з дрýзями. Тут є кафé, де ми лю́бимо пит́и чай. У вéресні ще тéпло, і ми сидимó на вýлиці. 
А в листопáді ми див́имося чéрез вікнó, як йде дощ і пáдає лис́тя. Тáкóж восени ́мóжна поїхати в 
ліс – збирáти гриби.́ 

А ще я люблю́ óсінь, бо восени ́у мéне День нарóдження. 15 жóвтня до мéне прихóдять 
мої дрýзі, і ми з ним́и рáзом святкýємо. Я вважáю, що óсінь – найкрáща порá рóку. 
 
8. Згадайте лексику, що пов’язана з порами року. Опишіть малюнки, придумайте оповідання, 
використовуючи форми умовного способу. 
 

 

9. Напишіть твір про свою улюблену пору року. 


